
 





Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications 
domestiques et analogues telles que:  
-les coins cuisines réservés au personnel des magasins,
bureaux et autres environnements professionnels;
-les fermes et l’utilisation par les clients des hôtels, motels
et autres environnements  résidentiel;
-les environnements de type chambres d’hôtes;
-la restauration et autres applications similaires hormis la
vente au détail.
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Pour éviter toute nuisance envers l’environnement ou la 
  santé humaine causée par la mise au rebut non contrôlée 
  de déchets électriques, les fluides frigorigènes et les 
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  agents moussants inflammables, recyclez l’appareil de 
  façon responsable pour promouvoir la réutilisation des 
  ressources matérielles. La mise au rebut doit être faite de 
  façon sûre dans des points de collecte publique prévus à 
  cet effet,  contactez le centre de traitement des déchets le 
  plus près de chez vous pour plus de détails sur les 
  procédures correctes de mise au rebut.  

En ce qui concerne les informations détaillées sur 
la manière de nettoyer les surfaces en contact 
avec les aliments et les surfaces pouvant être 
éclaboussées , référez-vous dans la section 
“NETTOYAGE ET ENTRETIEN” en page 
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Réglage des températures et des fonctions

Panneau de contrôle et affichage

Réglage de la température du compartiment de congélation

La température du congélateur peut être réglée entre -22°C et -16°C.

Appuyez de manière répétée sur pour sélectionner la température requise.
Le symbole de température du congélateur apparaîtra sur l’écran. La température clignote pendant 5 
secondes, puis le réglage est confirmé.

Sélection d'un mode

. Lorsqu'unVous pouvez sélectionner l’un des différents modes en appuyant plusieurs fois sur
certain mode est sélectionné, le symbole du mode correspondant s’affiche.

Congélation rapide
Ce mode permet de congeler rapidement des aliments tout en conservant leurs nutriments, 
vitamines, saveurs et aspect. 
Si vous prévoyez de congeler une grande quantité d’aliments frais, il est recommandé de régler le
mode 24 heures à l’avance.

Lorsque ce mode est activé, l’écran afficera « SF ». Indicateur lumineux de congélation rapide
s’allumera.

   Pour désactiver manuellement ce mode, appuyez de manière répétée sur  jusqu'à 
      ce qu'il n'y ait plus de symbole de mode affiché. L'affichage de la température du congélateur  
      reviendra au réglage précédent.

Économie d’énergie
Dans ce mode, l’appareil fonctionne dans un mode d’économie d’énergie permettant de réduire la
consommation d’électricité. 
Lorsque ce mode est activé, l’écran afficera « SE ». Indicateur lumineux de Économie d’énergie 
s’allumera et la température du congélateur sera de -16°C.

Pour désactiver manuellement ce mode, appuyez de manière répétée sur  jusqu'à 
ce qu'il n'y ait plus de symbole de mode affiché. L'affichage de la température du congélateur
reviendra au réglage précédent.

Affichage de la température /  
Affichage de la  “SF”, “SE”, “ht” 

Bouton de réglage 
de la température

Bouton de 
réglage 
du modeIndicateur lumineux 

de congélation rapide

Indicateur lumineux de Économie d’énergie
Indicateur lumineux de verrouillage
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Verrouillage/Déverrouillage 

Pour verrouiller les boutons, appuyez sur  et  et maintenez cette touche enfoncée 
durant environ 3 secondes. L'indicateur lumineux de verrouillage s'allumera.  

Pour déverrouiller les boutons, appuyez à nouveau sur  et et maintenez cette 
touche enfoncée durant environ 3 secondes. L’indicateur lumineux de verrouillage s'éteindra. 

MARCHE / ARRÊT 

Appuyez sur  pendant 5 secondes pour metre en marche ou éteindre l’appareil. 

Alarme d'ouverture de la porte 

Si la porte reste ouverte pendant environ 5 minutes, l'alarme de la porte sonnera. 
Pour arrêter l'alarme, fermez correctement la porte. 

Alarme de température élevée 

Si la température dans le congélateur est supérieure à  -8°C pendant 3 h, l'alarme de la porte sonner et 

l’écran afficera « ht ».  Pour arrêter l'alarme, appuyez sur  ou .  
Pendant la phase d’alarme, ne  pas d’aliment dans le congélateur. Une fois les conditions 
normales rétablies, n'y ait plus « ht » affiché. 
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1. Démontez le panneau de dessus en dévissant les deux vis situées à l’arrière.

2. Enlevez les vis de fixation de la charnière du haut. Démontez la charnière du haut. Puis, soulevez la

Dévissez Déconnectez la borne
et démontez le 
panneau de dessus. 

porte supérieure et placez-la sur une surface rembourrée pour qu’elle ne se raye pas.

Dévissez

3. Dévissez la charnière inférieure. Ensuite, retirez les pieds réglables de chaque côté.

Dévissez
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4. Dévissez et retirez la broche de la charnière inférieure, retournez le support et remettez-le en place.

Dévissez Visser

5. Replacez le support de montage avec la broche de la charnière inférieure. Remettez les deux pieds 
réglables en place.

6. Retirez le joint de la porte puis remettez-le en place après avoir fait pivoter la porte.

Visser
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Enfin, remontez la charnière supérieure et remettez la porte. Ne serrez pas totalement les vis. 
Avant de terminer de visser les vis,  que la porte est alignée horizontalement et 
verticalement de sorte que les joints assurent l’étanchéité sur tous les côtés. 

Visser

8. Remettez en place le panneau de dessus et serrez les vis.

9. Avant de terminer de visser le charnière inférieure, verifies que la porte est alignée horizontalement et 
verticalement de sorte que les joints assurent l’étanchéité sur tous les côtés.
Le cas échéant, ajustez les pieds réglables.

Visser

Connecter la borne
et remettez en 
place le panneau 
de dessus. 
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Fiche d’information sur le produit 
RÈGLEMENT DÉLÉGUÉ (UE) 2019/2016 DE LA COMMISSION en ce qui concerne l’étiquetage 
énergétique des appareils de réfrigération 

Nom du fournisseur ou marque commerciale: Etablissements Darty & fils © | THOMSON 

Adresse du fournisseur:  

Référence du modèle:   

Type d’appareil de réfrigération: 
Appareil à faible niveau de 
bruit: non Type de construction: à pose libre 

Appareil de stockage du vin: non Autre appareil de 
réfrigération: 

oui 

Paramètres généraux du produit: 

Paramètre Valeur Paramètre Valeur 

Dimensions 
hors tout 
(millimètres) 

Hauteur 850 

Volume total (dm3 ou l) 91 Largeur 550 

Profon-deur 580 

IEE Classe d’efficacité énergétique  

Émissions de bruit acoustique 
dans l’air  [dB(A) re 1 pW] 40 Classe d’émission de bruit 

acoustique dans l’air  C 

Consommation d’énergie 
annuelle (kWh/an)  Classe climatique: tempérée/ 

subtropicale 
Température ambiante 
minimale (°C) à laquelle 
l’appareil de réfrigération est 
adapté 

16 

Température ambiante 
maximale (°C) à laquelle 
l’appareil de réfrigération est 
adapté 

38 

Réglage hiver non 

Paramètres des compartiments: 

Type de compartiment 

Paramètres et valeurs de compartiment 

Volume de 
compartiment 

(dm3 ou l) 

Réglage de 
température 
recommandé 
pour un 
stockage 
optimisé des 
denrées 
alimentaires 
(°C) 

Pouvoir de 
congélation 
spécifique 
(kg/24 h) 

Mode de 
dégivrage 
(dégivrage 

automatique = A, 
dégivrage manuel 

= M) 

Garde-manger non — — — — 

Stockage du vin non — — — — 
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Cave non — — — — 

Denrées 
alimentaires 
fraîches 

non — — — — 

Denrées 
hautement 
périssables 

non — — — — 

Sans étoile ou 
fabrication 
de glace 

non — — — — 

1 étoile non — — — — 

2 étoiles non — — — — 

3 étoiles non — — — — 

4 étoiles oui 91,0 -18 4,4 M 

Zone 2 étoiles non — — — — 

Compartiment 
à température 
variable 

non — — — — 

Compartiments “quatre étoiles” 

Dispositif de congélation rapide  

Pour appareils de stockage du vin 

Nombre de bouteilles de vin standard — 

Paramètres de la source lumineuse (a) : 

Type de source lumineuse — 

Classe d’efficacité énergétique — 

Durée minimale de la garantie offerte par le fabricant :  24 mois 

Informations complémentaires: 
Lien internet vers le site web du fournisseur où se trouvent les informations visées à l’annexe II,  
point 4, du règlement (UE) 2019/2019 de la Commission : www.darty.com / www.vandenborre.be 

Tel que déterminé conformément au règlement délégué (UE) 2019/2015 de la Commission.
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MISE AU REBUT 
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Dit apparaat is bestemd voor huishoudelijk gebruik of 
  gelijksoortige toepassingen zoals:  
-kantines voor personeel in winkels, kantoren en andere
werkruimtes;
-boerderijen en door gasten in hotels, motels en andere
types van huisvesting;
-bed & breakfasts en gelijksoortige omgevingen;
-catering en gelijksoortige groothandeltoepassingen.

�������������
����
���
��������
���'����
�����������
��'��������������
��	�
�(�
��
�	�)����*��������������
���������
���

NL-2



NL-3



Om mogelijke schade aan het milieu of aan de 
     menselijke gezondheid door het ongecontroleerd 
     weggooien van afval te voorkomen, recycle het apparaat 
     op een verantwoordelijke wijze, om het duurzame 
     hergebruik van grondstoffen, koelmiddel en brandbare 
     isolatie-blaasgassen te bevorderen. Lever het apparaat 
     in bij een inzamelpunt in uw gemeente. Neem contact op 
     met het inzamelpunt in uw buurt voor meer informative 
     over de juiste verwijderingsprocedure.  

Raadpleeg de paragraaf "Reiniging en 
onderhoud" op pagina NL-1 &1  voor meer 
informatie over het reinigen van de oppervlakken 
in contact met voedsel en het spatgedeelte.
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Sta of steun niet op het voetstuk of deur, etc.

Drankjes mogen niet in het vriesvak worden opgeslagen.   


+�!����""�������,��&-�&
Diepvriezer bevatten koelmiddel en gassen in de isolatie.  
Koelmiddel en blaasgassen mogen alleen door een deskundige worden verwijderd. Controleer of de 
buizen van het koelcircuit niet beschadigd zijn voordat u het product op een juiste manier afdankt.
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Aanbevolen rangschikking van de levensmiddelen 

Bovenste/middelste laden Cakes en gebak
Zuivelproducten zoals kaas en boter

Onderste lade Gekookt vlees en vis

Verstelbare voeten

Bedieningspaneel

Vriesladen
Deur
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De temperatuur en functies regelen

Bedieningspaneel en scherm

De temperatuur in de vrieskast instellen

De temperatuur van het vriesvak kan tussen -22°C en -16°C worden ingesteld.

Druk herhaaldelijk op om de gewenste temperatuur te selecteren.
Het symbool vriezer temperatuur verschijnt op het display. De ingestelde temperatuur stopt na 5 
seconden met knipperen om aan te geven dat de instelling bevestigd is.

Een modus instellen

U kunt verschillende modi instellen door herhaaldelijk op te drukken. Als een bepaalde modus 
wordt geselecteerd, wordt het overeenkomstig modussymbool weergegeven.

Snelle invriesmodus
Deze modus versnelt het invriezen van de levensmiddelen zodat de voedingsstoffen, vitamines, 
smaak en het uitzicht beter worden bewaard. 
Als u van plan bent om een grote hoeveelheid vers voedsel, wordt het aanbevolen om de Snelle 
invriesmodus 24 uur van tevoren in te stellen. 

Als deze modus actief is, staat er ,SF’.  Het snelle invriesmodus indicatielampje begint te branden. 

Om deze modus handmatig uit te schakelen, druk herhaaldelijk op totdat er niet  
langer een modussymbool op het display wordt weergegeven. De getoonde 
diepvriestemperatuur gaat terug naar de vorige instelling.

Energiebesparing
Deze modus laat het apparaat in een energiebesparingsmodus werken door het energieverbruik te
verlagen.
Als deze modus actief is, staat er ,SE’.  Het energiebesparing indicatielampje begint te branden en 
de diepvriestemperatuur toont  -16°C.

Om deze modus handmatig uit te schakelen, druk herhaaldelijk op totdat er niet  langer 
een modussymbool op het display wordt weergegeven. De getoonde diepvriestemperatuur gaat 
terug naar de vorige instelling.

Temperatuurdisplay /  
“SF”, “SE”, “ht” display 

Temperatuurinstelling 
knop  

De gewenste stand 
instellen knop  

Snelle invriesmodus 
indicatielampje

Energiebesparing indicatielampje

Slotcontrolelampje
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LEVENSMIDDELEN IN DE DIEPVRIEZER 
INVRIEZEN EN BEWAREN
De diepvriezer wordt gebruikt voor: 

Opmerking: c

Diepvriesproducten inkopen 

 en  en houd 3 seconden ingedrukt. 

Ver-/ontgrendelen 

Om de knoppen te vergrendelen, druk op   
Het slotcontrolelampje brandt.  

 en  opnieuw 3 seconden Om de knoppen te ontgrendelen, druk en houd 
ingedrukt. Het slotcontrolelampje dooft. 

Aan/uit  

Druk en houd  gedurende 5 seconden ingedrukt om de stroom aan- of uit te schakelen. 

Alarm bij open deur 

Het alarm gaat af wanneer de deur circa 5 minuten open blijft. 
Om het alarm uit te schakelen, sluit de deur. 

Alarm bij hoge temperatuur   

Als de temperatuur in de diepvries gedurende 3 uurs hoger dan -8°C is, Het alarm gaat af en staat er ,ht’.  

Om het alarm uit te schakelen, druk op  of .  
Plaats tijdens de alarmfase geen levensmiddelen in de diepvries. Niet  langer een ,ht’ op het display 
wordt weergegeven eenmaal de normale werkingsomstandigheden hersteld zijn. 
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Diepvriesproducten bewaren 

Vers voedsel invriezen 

Opmerking: 

Diepvriesproducten verpakken 
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Aanbevolen houdbaarheid van ingevroren 
voedingsmiddelen in deze diepvries 

Voedingsmiddel Bewaartijd
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Vergeet nooit dat: 

IJSBLOKJES MAKEN 
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1. Verwijder de twee schroeven op de achterzijde van het bovendeksel en verwijder dan het
bovendeksel van het apparaat.

2. Verwijder de schroeven waarmee het bovenste scharnier op de deurstijl is bevestigd. Verwijder het
bovenste scharnier. Til vervolgens de bovenste deur op en plaats deze op een gekussende
ondergrond om krassen te voorkomen.

losdraaien
Ontkoppel de 
aansluitklem en 
verwijder de bovenklep. 

losdraaien

3. Schroef het onderste scharnier los. Verwijder vervolgens de verstelbare voetjes aan beide 
zijden. 

losdraaien 
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4. Schroef de onderste scharnierpen los en verwijder deze. Draai de beugel om en plaats de beugel
terug. 

losdraaien vastdraaien

5. Monteer de beugel voor de montage van de onderste scharnierpen. Plaats beide 
verstelbare voetjes

vastdraaien 

6. Maak de isolatie van de vriezerdeur los en bevestig deze na het draaien weer.
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8. Maak het bovendeksel vast met behulp van de schroeven.

9. Zorg dat de deur zowel horizontaal als verticaal is uitgelijnd zodat de afdichtingen op alle zijden 
gesloten zijn voordat u de onderste scharnier volledig vastdraait.
Stel de stelvoeten opnieuw af, indien nodig.

vastdraaien
Verbinden de 
aansluitklem en maak 
het bovendeksel vast. 

7. Bevestig het bovenste scharnier terwijl u de deur vastmaakt. Draai de schroeven nog niet stevig vast.
Zorg dat de deur zowel horizontaal als verticaal is uitgelijnd zodat de afdichtingen op alle
zijden gesloten zijn voordat u de schroeven volledig vastdraait.

vastdraaien
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Productinformatieblad 
GEDELEGEERDE VERORDENING (EU) 2019/2016 VAN DE COMMISSIE met betrekking tot de 
energie-etikettering van koelapparaten 

Naam van de leverancier of het handelsmerk: Etablissements Darty & fils © |  THOMSON 

Adres van de leverancier: 

Typeaanduiding:    

Type koelapparaat: 

Geluidsarm apparaat: nee Ontwerptype: vrijstaand 

Wijnbewaarkast: nee Ander koelapparaat: ja 

Algemene productparameters: 

Parameter Waarde Parameter Waarde 

Totale 
afmetingen 
(millimeter) 

Hoogte 850 

Totaal volume (dm3 of l) 91 Breedte 550 

Diepte 580 

EEI  Energie-efficiëntieklasse  

Emissie van akoestisch 
luchtgeluid  
(dB(A) re 1 pW) 

40 Emissieklasse voor akoestisch 
luchtgeluid C 

Jaarlijks energieverbruik 
(kWh/jaar)  Klimaatklasse: gematigd/ 

subtropisch 
Laagste 
omgevingstemperatuur 
(°C) waarvoor het 
koelapparaat geschikt is 

16 

Hoogste 
omgevingstemperatuur (°C) 
waarvoor het koelapparaat 
geschikt is 

38 

Winterinstelling nee 

Compartimentparameters: 

Compartimenttype 

Compartimentparameters en -waarden 

Compartiment
-volume 
(dm3 of l) 

Aanbevolen 
temperatuurinst
elling voor 
optimale 
voedselopslag 
(°C) 

Vriesvermogen 
(kg/24 u) 

Ontdooitype 
(zelfontdooifunctie 

= Z, 
handmatige 

ontdooifunctie = 
H) 

Voorraad nee — — — — 

Wijnbewaring nee — — — — 

Kelder nee — — — — 

Vers voedsel nee — — — — 
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–

–

Chill nee — — — — 

0 sterren of 
ijsmaker nee — — — — 

1 ster nee — — — — 

2 sterren nee — — — — 

3 sterren nee — — — — 

4 sterren ja 91,0 -18 4,4 H 

2-sterrengedeelt
e nee — — — — 

Compartiment 
met variabele 
temperatuur 

nee — — — — 

Voor 4-sterrencompartimenten 

Snelvriesfunctie  

Voor wijnbewaarkasten: 

Aantal standaardwijnflessen — 

Lichtbronparameters (a) : 

Type lichtbron — 

Energie-efficiëntieklasse — 

Minimumduur van de door de fabrikant geboden garantie:  24 maanden 

Aanvullende informatie: 
Link naar de website van de leverancier met de informatie zoals bedoeld in punt 4 van bijlage II bij Verordening 
(EU) 2019/2019 van de Commissie : www.vandenborre.be

(a) zoals vastgesteld overeenkomstig Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/2015 van de Commissie. 
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This appliance is intended to be used in household and 
similar applications such as  
-staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments;
-farm houses and by clients in hotels, motels and other
residential type environments;
-bed and breakfast type environments;
-catering and similar non-retail applications.
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 To prevent possible harm to the environment or human
   health from uncontrolled waste disposal, recycle the 
   appliance responsibly to promote the sustainable reuse 
   of material resources, the refrigerants and the flammable 
   insulation blowing gases. The disposal should only be 
   done through public collection points; contact the waste 
   treatment centre nearest your home for more details on 
   the correct procedures for disposal.  
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Regarding the details instructions for cleaning the 
surfaces in contact with food and splash area, refer 
to the section “Cleaning and Maintenance” in page 
GB-1 &1 .
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Do not stand or support yourself on the base or door, etc.  
Effervescent drinks should not be stored in the freezer.  

���"!���!,�0!���!#���""#��&1�
Freezers contain refrigerant and gases in the insulation.  Refrigerant and blowing 

gases must be disposed of professionally. Ensure that tubing of the refrigerant 

circuit is not damaged prior to proper disposal.
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Recommended Food Arrangement

Top/middle drawers Cakes and pastries
Dairy products such as cheese and butter

Bottom drawer Cooked meat and fish

Levelling feet

Control panel 

Freezer drawers
Door
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Adjusting the temperatures and functions

Control Panel and display

Setting the Freezer Compartment Temperature

The temperature of the freezer compartment can be set between -22°C and -16°C.

Repeatedly press to set the desired temperature.
The freezer temperature symbol will appear on the display.  The temperature will be confirmed after 
flashing for 5 seconds.  

Setting a mode 

. When a certain mode is selected, the You can select different modes by repeatedly pressing 
corresponding mode symbol will be displayed.

Super freezing 
This mode will help food to freeze quickly and retain its nutrients, vitamins, flavours and appearance.
If you plan to freeze a large quantity of fresh food, it is recommended that you set this mode 24 
hours ahead.

When this mode is activated, the display will show “SF”. The Super freezing indicator light will 
illuminate.

To manually deactivate this mode, repeatedly press until no mode symbol appears 
on the display. The freezer temperature display will return to the previous setting.

Energy Saving
This mode makes the appliance work in a power saving mode by reducing energy consumption. 
When this mode is activated, the display will show “SE”. The Energy Saving indicator light will 
Illuminate and the freezer temperature will be -16°C.

To manually deactivate this mode, repeatedly press until no mode symbol appears on the 
display. The freezer temperature display will return to the previous setting.

and for about 3 seconds. The lock indicator light

Lock/Unlock

To lock buttons, press and hold 
will illuminate.  

To unlock buttons, press and hold and again for 3 seconds. The lock indicator light 

Temperature display /  
“SF”, “SE”, “ht” display 

Temperature 
setting button

Mode 
setting 
buttonSuper freezing 

indicator light

Energy saving indicator light
Lock indicator light

will go out.
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POWER On/Off 

Press and hold   for 5 seconds to turn the power function on or off. 

Door opening alarm 

If the door is left open for approximately 5 minutes, the alarm will sound. 
To turn off the alarm, you can close the door. 

High temperature alarm  

When the temperature in the freezer is higher than -8°C for 3 hours, the alarm will sound and the display 

will show “ht”.  To turn off the alarm, you can press  or .  
During the alarm phase, do not place food inside the freezer. When normal conditions are restored, no 
“ht” appears on the display. 
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1. Remove the two screws on the rear of the top cover then remove the top cover.

unscrew Disconnect the 
terminal and remove 
the top cover. 

2. Remove the screws that fix the upper hinge. Remove the upper hinge. And then lift the door and
place it on a padded surface to prevent it from scratching.

unscrew
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3. Unscrew bottom hinge. Then remove the adjustable feet from both sides.

4. Unscrew and remove the bottom hinge pin, turn the bracket over and replace it.

5. Refit the bracket fitting the bottom hinge pin. Replace both adjustable feet.

screw

unscrew
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6. Detach the door gasket and then attach it after rotating.

7. Re-fit the upper hinge while refitting the door. Do not fully tighten the screws.
Ensure that the door is aligned horizontally and vertically so that the seals are closed on all sides
before finally tightening the upper hinge. 

8. Re-fit the top cover by tightening the screws.

9. Ensure the door is aligned horizontally and vertically so that the seals are closed on all sides before
finally tightening the bottom hinge. Re-adjust the levelling feet, if necessary.

screw

screwConnect the 
terminal and re-fit 
the top cover. 
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Product Information Sheet 
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2016 with regard to energy labelling of 
refrigerating appliances 

Supplier’s name or trade mark:  Etablissements Darty & fils ©  |  THOMSON 

Supplier’s address:  

Model identifier:    

Type of refrigerating appliance: 

Low-noise appliance: no Design type: freestanding 

Wine storage appliance: no Other refrigerating appliance: yes 

General product parameters: 

Parameter Value Parameter Value 

Overall 
dimensions 
(millimeter) 

Height 850 

Total volume (dm3 or l) 91 Width 550 

Depth 580 

EEI  Energy efficiency class  

Airborne acoustical noise 
emissions (dB(A) re 1 pW) 40 Airborne acoustical noise 

emission class C 

Annual energy 
consumption (kWh/a)  Climate class: temperate/ 

subtropical 
Minimum ambient 
temperature (°C), for which 
the refrigerating appliance 
is suitable 

16 

Maximum ambient 
temperature (°C), for which 
the refrigerating appliance is 
suitable 

38 

Winter setting no 

Compartment Parameters: 

Compartment type 

Compartment parameters and values 

Compartment 
Volume 

(dm3 or l) 

Recommended 
temperature 
setting for 
optimised food 
storage (°C) 

Freezing 
capacity 
(kg/24 h) 

Defrosting type 
(auto-defrost = A, 

manual defrost = M) 

Pantry no — — — — 

Wine storage no — — — — 

Cellar no — — — — 

Fresh food no — — — — 

Chill no — — — — 
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–

–

0-star or 
ice-making no — — — — 

1-star no — — — — 

2-star no — — — — 

3-star no — — — — 

4-star yes 91,0 -18 4,4 M 

2-star section no — — — — 

Variable 
temperature 
compartment 

no — — — — 

For 4-star compartments 

Fast freeze facility  

For wine storage appliances 

Number of standard wine bottles — 

Light source parameters (a) : 

Type of light source — 

Energy efficiency class — 

Minimum duration of the guarantee offered by the manufacturer :  24 months 

Additional information: 
Weblink to the supplier’s website, where the information in point 4 of Annex II of Commission 
Regulation (EU)2019/2019 is found : www.darty.com  

(a) as determined in accordance with Commission Delegated Regulation (EU) 2019/2015. 
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